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EESSÕNA 

Dokumendi (EN 408:2010+A1:2012) on koostanud tehniline komitee CEN/TC 124 „Timber structures“, mille 
sekretariaati haldab AFNOR. 

Euroopa standardile tuleb anda rahvusliku standardi staatus kas identse tõlke avaldamisega või jõustumis-
teatega hiljemalt 2013. a jaanuariks ja sellega vastuolus olevad rahvuslikud standardid peavad olema kehtetuks 
tunnistatud hiljemalt 2013. a jaanuariks. 

Tuleb pöörata tähelepanu võimalusele, et standardi mõni osa võib olla patendiõiguse subjekt. CEN-i [ja/või 
CENELEC-i] ei saa pidada vastutavaks sellis(t)e patendiõigus(t)e väljaselgitamise eest. 

See dokument sisaldab muudatust A1, mille CEN on heaks kiitnud 16.06.2012. 

Muudatusega lisatud või muudetud tekstiosa on tähistatud sümbolitega ! ". 

See dokument asendab standardit !EN 408:2010". 

Sellele standardi uustöötlusele on lisatud uus katse nihkemooduli määramiseks. 

CEN-i/CENELEC-i sisereeglite järgi peavad Euroopa standardi kasutusele võtma järgmiste riikide rahvuslikud 
standardimisorganisatsioonid: Austria, Belgia, Bulgaaria, Eesti, endine Jugoslaavia Vabariik Makedoonia, 
Hispaania, Holland, Horvaatia, Iirimaa, Island, Itaalia, Kreeka, Küpros, Leedu, Luksemburg, Läti, Malta, Norra, 
Poola, Portugal, Prantsusmaa, Rootsi, Rumeenia, Saksamaa, Slovakkia, Sloveenia, Soome, Šveits, Taani, 
Tšehhi Vabariik, Türgi, Ungari ja Ühendkuningriik. 
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SISSEJUHATUS 

Selles 2010. a uustöötluses on asendatud kiududesuunalise nihketugevuse määramise katse. 

2003. a parandatud ja täiendatud väljaandes võeti kasutusele globaalse paindeelastsusmooduli mõiste, 
nimetades enne kasutusel olevad katsed ümber lokaalseks elastsusmooduliks. Standard sisaldab ka meetodeid 
nihketugevuse ja mehaaniliste omaduste ristikiudu määramiseks, mis olid varem antud praeguseks tühistatud 
standardis EN 1193. 

Puidu mis tahes omaduste määramisel sõltuvad neid iseloomustavad väärtused kasutatavatest katse-
meetoditest. Seepärast on soovitatav, et need meetodid oleksid standardiseeritud ja erinevate katsekeskuste 
tulemused võrreldavad. Lisaks tuleb piirseisundite kasutusele võtmisega konstruktsioonide projekteerimisel ja 
nii visuaalse kui ka masinsorteerimise arenguga üha enam tähelepanu pöörata puidu tugevusomaduste 
määramisele, seirele ja ehituspuidu muutlikkusele. Seda võib palju efektiivsemalt korraldada, kui baasandmed 
on määratletud ja saadud samade tingimuste juures. 

See standard, mis põhineb algselt standardil ISO 8375, esitab laboratoorsed meetodid puidu mõnede füüsi-
kaliste ja mehaaniliste omaduste määramiseks ehituslikes mõõtmetes. Need meetodid ei ole mõeldud puidu 
sorteerimiseks või kvaliteedikontrolliks. 

Nihkemooduli määramiseks on esitatud alternatiivsed meetodid. Millist neist meetoditest kasutada, sõltub 
uurimuse eesmärgist ja mõningal määral ka olemasolevatest seadmetest. Selle standardi kohane katsetamine 
eeldab, et normväärtused määratakse normaaljuhul kooskõlas teiste asjakohaste Euroopa standarditega. 

Tuleb pöörata tähelepanu katsetulemuste kasutatavuse laiendamise võimalusele, mis väikese lisavaevaga 
annab katsetulemuste registreerimisel sageli lisainformatsiooni katsetatava katsekeha puidu kasvu iseloomu 
kohta, eriti purunemislõikes. Üldiselt peaks selline lisainformatsioon sisaldama sordimääramise tunnuseid, nagu 
oksad, kaldkiulisus, kasvukiirus, poomkant jne, millel põhinevad visuaalse sordimääramise reeglid, ning 
tugevusele viitavaid parameetreid (nt lokaalne elastsusmoodul), millel põhineb masinsortimine. 
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1 KÄSITLUSALA 

See standard spetsifitseerib meetodid ehituspuidu ja liimpuidu järgmiste omaduste määramiseks: painde-
elastsusmoodul, nihkemoodul, paindetugevus, tõmbeelastsusmoodul pikikiudu tõmbel, tõmbetugevus pikikiudu 
tõmbel, surveelastsusmoodul pikikiudu survel, survetugevus pikikiudu survel, tõmbeelastsusmoodul puidukiuga 
ristsuunalisel tõmbel, tõmbetugevus puidukiuga ristsuunalisel tõmbel, surveelastsusmoodul puidukiuga rist-
suunalisel survel, survetugevus puidukiuga ristsuunalisel survel ja nihketugevus. 

Lisaks on kirjeldatud mõõtmete, niiskussisalduse ja tiheduse määramist. 

Meetodid on rakendatavad täisnurkse ja ringikujulise (oluliselt konstantse ristlõikega) mitteliidetud monoliitse või 
sõrmliidetega puidu ja liimpuidu suhtes, kui ei ole teisiti kindlaks määratud. 

2 NORMIVIITED 

Alljärgnevalt nimetatud dokumendid on vajalikud selle standardi rakendamiseks. Dateeritud viidete korral kehtib 
üksnes viidatud väljaanne. Dateerimata viidete korral kehtib viidatud dokumendi uusim väljaanne koos võimalike 
muudatustega. 

!EN 384:2010. Structural timber – Determination of characteristic values of mechanical properties and 
density" 

EN 13183-1. Moisture content of a piece of sawn timber – Part 1: Determination by oven dry method 

3 TERMINID JA MÄÄRATLUSED 

Ei rakendu. 

4 TÄHISED JA LÜHENDID 

A ristlõike pindala [mm2] 

a kaugus koormuse rakenduspunkti ja lähima toe vahel paindekatsel [mm] 

b ristlõike laius paindekatsel või ristlõike vähim mõõde [mm] 

Ec,0 surveelastsusmoodul pikikiudu survel [N/mm2] 

Ec,90 surveelastsusmoodul ristikiudu survel [N/mm2] 

Em,g globaalne paindeelastsusmoodul [N/mm2] 

Em,l lokaalne paindeelastsusmoodul [N/mm2] 

Et,0 tõmbeelastsusmoodul pikikiudu tõmbel [N/mm2] 

Et,90 tõmbeelastsusmoodul ristikiudu tõmbel [N/mm2] 

F koormus [N] 

Fc,90 survekoormus ristikiudu [N] 

Fc,90,max maksimaalne survekoormus ristikiudu [N] 

Fc,90,max,est hinnatud maksimaalne survekoormus ristikiudu [N] 

Fmax maksimaalne koormus [N] 

Fmax,est hinnatud maksimaalne koormus [N] 

Ft,90 tõmbekoormus ristikiudu [N] 

Ft,90,max maksimaalne tõmbekoormus ristikiudu [N] 
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